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A d m i n i st rat i o n  co m m u n a l e  G ro s b o u s  

Ecole précoce & préscolaire Dellen :   � 83 80 22-60  

Ecole fondamentale :     � 83 80 22-40  

Maison relais :     � 88 93 95     GSM : 661 83 80 24     Fax 88 94 95      � maisonrelais@groussbus.lu  

Secrétariat communal  

STEIN Carlo, secrétaire communal  

� 83 80 22 - 1       • Fax 83 86 55  

� secretariat@groussbus.lu 

 

SCHMALEN Chris4ane, rédacteur  

� 83 80 22-21  • Fax 83 86 55  

� backoffice@groussbus.lu 

Bureau de la popula4on 

WEBER Carole, expédi4onnaire  

� 83 80 22-1  •Fax 83 86 55  

� popula4on@groussbus.lu  

 

Ouvert :  

lundi: 09h00 - 12h00 et 13h00 - 16h00  

mercredi: 14h00 - 19h00   

jeudi & vendredi: 09h00 - 12h00 

Bureaux:   

1, rue de Bastogne 

L-9154 Grosbous 

Adresse postale:    

BP 7 

L-9006 Grosbous 

Rece>e communale  

COLJON-THEIN Renée, receveur communal  

� 83 80 22-23  •  Fax 83 86 55  

� rece>e@groussbus.lu  

Ouvert : lundi : 08h30 - 12h00  mercredi: 13h30 - 17h30  

Service technique  

BERCHEM Alex, ingénieur-technicien  

Centre WeihersäiB - rue de Buschrodt   L-9155 Grosbous  

�26 88 28-20      • Fax 26 88 28-22  

GSM: 661 83 80 21  

� service.technique@groussbus.lu  

Ouvert : mercredi: 14h00 - 18h00  

Membres du Conseil Communal :  

ELSEN John, bourgmestre   � GSM: 661 83 80 22  � bourgmestre@groussbus.lu  

OLINGER Armand, 1er échevin  � GSM: 661 83 80 20  � college@groussbus.lu  

EYSCHEN Tom,  2e échevin   � GSM: 661 83 80 23  � college@groussbus.lu  

GLESENER-HAAS Maggy, conseiller      � conseil@groussbus.lu  

PAULY-PITZ Anne-Marie, conseiller      � conseil@groussbus.lu  

FABER Jeannot, conseiller       � conseil@groussbus.lu  

LEHNERS Jean, conseiller       � conseil@groussbus.lu  

WWW.GROUSSBUS.LU 
� Abonnez notre newsle�er: 
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La prochaine édition paraîtra en juillet 2015 
Die nächste Ausgabe erscheint im Juli 2015 

Clôture de rédaction / Redaktionsschluss:  30/6/2015 
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Bericht der Gemeinderatssitzung vom 16.12.2014  

1. [U. Ausschluss der Öffentlich-
keit]: Beförderung von Frau Carole 
Kugener-Weber zum Grad 8ter. Die-

ser Punkt wurde zurückgezogen da 

der Gemeinderat in dieser Frage 

nicht kompetent ist. 

2. Genehmigung des Waldwirt-
scha+splans 2015 für die Gemein-
dewälder. 

3. Posi3ves Gutachten betr. die 
Kandidatur von Herrn Chris3an En-
geldinger für den Posten des Förs-
ters im Forstrevier Grosbous.  

4. Änderung des Verkaufspreises 
eines Tickets für "Essen auf Rä-
dern" ab dem 1.1.2015. Der Ge-

meinderat beschließt, den Verkaufs-

preis eines Tickets für "Essen auf 

Rädern" auf 12,00.- € anzuheben. 

5. Änderung des Taxenreglements 
für Abfallentsorgung: Änderung des 
Tarifs für die Besei3gung von Sperr-
müll: Der Tarif für das Abholen und 

Besei,gen von Sperrmüll wurde wie 

folgt festgelegt: 

− € 35 pro Abnahmestelle 

− € 25 pro m3 Sperrmüll 

6. Zeitbefristete Erhöhung der re-
servierten Trinkwasserkapazität bei 
der DEA für das Jahr 2015. Die tägli-

che reservierte Kapazität an Trink-

wasser bei der DEA wird auf 200 m3 

festgelegt, mit Wirkung zum 1. Janu-

ar und für die Dauer des Jahres 

2015. 

7. Genehmigung des rek3fizierten 
Budgets für das Jahr 2014 und des 
Budgets für das Jahr 2015 des Sozi-
albüros des Kanton Redange 
(Oscare). 

 

8.Genehmigung des Ak3onsplans 
des SICONA-Centre für das Jahr 
2015 mit drei Gegens,mmen und 

einer Enthaltung. 

9. Festlegen eines außerordentli-
chen Zuschusses für die asbl „De 
Schankemännchen" im Rahmen der 
Organisa3on des 12. Freilichtspek-
takels in Grosbous im Juli 2015. Der 

Gemeinderat beschließt, das 12. 

Freilichtspektakel, organisiert von 

dem Verein "De Schankemännchen" 

im Juli 2015 auf dem Gelände des 

"Prommenhaff" in Grosbous, unter 

die offizielle Schirmherrscha7 der 

Gemeinde Grosbous zu stellen, und 

gewährt dem Verein „De Schanke-

männchen“ eine außerordentliche 

Subven,on in Höhe von € 7.000.-. 

10. Genehmigung einer notariellen 
Urkunde über den Erwerb von ei-
nem Waldgrundstück von Raymond 
Debelle. Der Gemeinderat geneh-

migt den notariellen Kaufvertrag n° 

1868 vom 25. November 2014, auf-

gestellt von Notar Pierre Probst aus 

EBelbruck, gemäß dessen die Ge-

meinde von Herrn Raymond Debelle 
ein Grundstück von 84,60 Hektar, 

eingetragen in der Sek,on A Gros-

bous unter der Nummer 1454/3843, 

für € 15.000.- € erwirbt. 

Die die Transak,on erfolgt im 

öffentlichen Interesse, d.h. zum 

Zwecke der Anlage einer Quellen-

schutzzone sowie dem Bau einer 

Zufahrtsstraße zu den Quellenfas-

sungen. 

11. Genehmigung eines Abkom-
mens mit den Herren Marc und Ro-
main Assa zwecks Anpflanzung von 
18 Obstbäumen. Der Gemeinderat 

beschließt, der am 5. September 

2014 unterzeichneten Konven,on 

zwischen dem Schöffenrat und den 

Herren Marc und Romain Assa, Ei-

gentümer der Parzellen 64/2433, 

64/2434 und 63 am Flurort  
"Breitheck sowie der Parzelle 

30/2841 am Flurort 'Thommesberg', 

zuzus,mmen, im Hinblick auf die 
Pflanzung von 18 Obstbäumen so-

wie den SchniB der vorhandenen 

Bäume. 

12. Genehmigung der Statuten des 
Vereins "Deemols", Festlegen eines 
Startzuschusses und eines jährli-
chen Zuschusses. Punkt wurde von 

der Tagesordnung gestrichen weil 

sich die Vereinigung  nicht gebildet 

hat. 

13. Genehmigung der Statuten des 
Vereins «Amicale vun de 
Pompjeeën aus dem Kanton Réi-
den». 

Beginn der Sitzung 14:30 Uhr Ende der Sitzung  16:30 Uhr 

Einberufung der Gemeinderäte 09.12.2014 Öffentliche Bekanntmachung 09.12.2014 

Anzahl der Punkte auf der Tagesordnung 13 

Anwesend 

J. Elsen, Bürgermeister, A. Olinger, Schöffen, J. Faber, J. Lehners, Gemeinderat, 

wohnten der Sitzung bei: C. Stein, Sekretär;  Fernand Theisen, Mike Van Rijen und 

Chris,an Engeldinger von der Fortsverwaltung (Punkte 2+3)  

Abwesend : entschuldigt Frau Glesener-Haas u. Frau Pauly-Pitz, Gemeinderat 

Abwesend : unentschuldigt / 

Bemerkung: falls nicht anders an-

gegeben wurden die Entscheidun-

gen eins�mmig getroffen 

Der vollständige Text kann auf der 

Gemeindeverwaltung eingesehen 

werden. 
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Début de la séance 14:30 heures Fin de la séance 16:30 heures 

Convoca,on des conseillers 09.12.2014 Annonce publique de la séance 09.12.2014 

Nombre de points à l’ordre du jour 13 

Présents 

M. Elsen, bourgmestre, MM. Olinger, Eyschen, échevins, MM. Faber, Lehners,  

conseillers; assistent: M. Stein, secrétaire, MM. Fernand Theisen, Mike Van Rijen et 

Chris,an Engeldinger de l’Adm. de la nature et des forêts (pts 2+3)  

Absent(s) excusé(s) Mme Glesener-Haas, Mme Pauly-Pitz, conseillers  

Absent(s) non excusé(s) / 

Compte-rendu du Conseil Communal, séance du 16.12.2014 

1. [huis clos]: avancement de Mme 
Carole Kugener-Weber au grade 
8ter. Ce point a été re,ré étant 

donné que le conseil communal est 

incompétent en ceBe ma,ère. 

2. Approba3on du plan de ges3on 
2015 des forêts communales. 

3. Avis rela3f à la candidature de 
M. Chris3an Engeldinger au poste 
de préposé du triage fores3er de 
Grosbous. Le conseil communal 

émet un avis posi,f. 

4. Nouvelle fixa3on du prix de 
vente d'un 3cket «repas sur 
roues» à par3r du 1.1.2015. Le 

conseil communal décide de fixer le 

prix de vente des ,ckets pour 

«repas sur roues» à € 12,00.- pour 

tout ,cket acheté auprès de la 

commune après le 1.1.2015. 

5. Modifica3on du règlement-taxe 
sur l’enlèvement des déchets: nou-
velle fixa3on du tarif pour l’enlè-
vement des déchets encombrants: 

La taxe en ma,ère d’enlèvement et 

de compactage des objets encom-

brants sur commande est fixée à :  

- € 35.- par point d’enlèvement  

- € 25.- par m3 de déchets encom-

brants enlevé  

6. Relèvement temporaire des ca-
pacités réservées en eau potable 
auprès de la DEA pour l’année 
2015. La capacité réservée journa-

lière en eau potable auprès de la 

DEA est fixée à 200 m3, avec effet 

au 1ier janvier et pour la durée de 

l’année 2015. 

 

 

7. Approba3on du budget rec3fié 
2014 et du projet de budget 2015 
de l’Office Social Redange 
(OSCARE). 

8. Approba3on du plan d’ac3on du 
SICONA-Centre pour 2015 à trois 

voix contre une et une absten,on. 

9. Fixa3on d’un subside extraordi-
naire à accorder à l’a.s.b.l. «De 
Schankemännchen» dans le cadre 
de l’organisa3on du 12e spectacle 
théâtral en plein air à Grosbous en 
juillet 2015. Le conseil communal 

décide de placer sous le patronage 

officiel de la commune de Grosbous 

le 12e spectacle en plein air, organi-

sé en juillet 2015 par l'asbl «De 

Schankemännchen» dans l’enceinte 
du « Prommenhaff » à Grosbous et 

d'allouer à la prédite associa,on un 

subside extraordinaire de 7.000.-€ . 

10. Approba3on d’un acte notarié 
rela3f à l’acquisi3on d’un terrain 
boisé sur M. Raymond Debelle. Le 

conseil communal approuve l’acte 

de vente n° 1868 du 25 novembre 

2014, dressé par Me Pierre Probst, 

notaire à EBelbruck, aux termes du-
quel la commune acquiert sur M. 

Raymond Debelle le terrain d'une 

contenance de 84,60 ares, inscrit au 

cadastre de la commune de Gros-

bous – sec,on A de Grosbous – sous 

le numéro 1454/3843 au prix de 

€ 15.000.- ; la transac,on s’opère 

dans l'intérêt public, à savoir dans le 

but d’aménager une zone de protec-
,on des sources et accessoirement 

en vue de l’aménagement d’un che-

min d’accès aux installa,ons de cap-

tage de sources. 

11 . Approba3on d’une conven3on 
avec MM. Marc et Romain Assa en 

vue de la planta3on de 18 arbres 
frui3ers. Le conseil communal ap-

prouve la conven,on signée le 05 

septembre 2014 entre le collège 

des bourgmestre et échevins et 

MM. Marc et Romain Assa, proprié-

taires des parcelles cadastrales 

64/2433, 64/2434 et 63 situées aux 
lieux-dits ‘Breitheck’ ainsi que de la 

parcelle 30/2841 au lieu-dit 

‘Thommesberg’, en vue de la plan-

ta,on de 18 arbres frui,ers et de la 

taille des arbres existants.  

12. Approba3on des statuts de 
l'asbl «Deemols», fixa3on d'un 
subside de démarrage et d'un sub-
side annuel. Point re,ré de l’ordre 

du jour étant donné que l’associa-

,on ne s’est pas cons,tuée. 

13. Approba3on des statuts de 
l'associa3on «Amicale vun de 
Pompjeeën aus dem Kanton Réi-
den». 

Remarque : sauf indica�on con-

traire, les décisions ont été prises à 

l’unanimité des voix 

Le texte intégral peut être consulté 

à l’administra�on communale 



  

 

G
e

m
e

n
ge

ro
t 

- 
C

o
n

se
il 

C
o

m
m

u
n

al
 

Bericht der Gemeinderatssitzung vom 23.12.2014  

1. Genehmigung der Einnahmeer-
klärungen in Höhe von € 827.098,27 

für das Jahr 2014. 

2. Genehmigung der Endabrech-
nung bez. der Installa3on einer 112
-Alarmsirene in Dellen in Höhe von 

€ 9.299,51. 

3. Genehmigung der Endabrech-
nung bez. der Installa3on von zwei 
Lebensre]ungs-Säulen und der Lie-
ferung eines mobilen Defibrillators 
in Höhe von € 16.839,86. 

4. Genehmigung der Endabrech-
nung für die Lieferung eines mobi-
len Defibrillators mit Zubehör und 
Bekleidung für den Dienst "First 
Responder" in Höhe von € 4.537,69. 

5. Genehmigung des rek3fizierten 
Budgets für das Jahr 2014. 

6. Genehmigung des Budgets für 
das Jahr 2015 mit fünf S,mmen 

und einer Enthaltung.  

Beginn der Sitzung 8:00 Uhr Ende der Sitzung  10:55 Uhr 

Einberufung der Gemeinderäte 17.12.2014 Öffentliche Bekanntmachung 17.12.2014 

Anzahl der Punkte auf der Tagesordnung 6 

Anwesend 

Herr Elsen, Bürgermeister, Herr Olinger, Herr Eyschen, Schöffen, Frau Glesener-Haas, 

Frau Pauly-Pitz, Herr Faber (außer Pte 5 u. 6), Herr Lehners, Gemeinderäte; wohnte der 

Sitzung bei: Herr Stein, Sekretär 

Abwesend : entschuldigt Herr Faber, Gemeinderat (Pte 5 u. 6)  

Abwesend : unentschuldigt / 

Bemerkung: falls nicht anders an-

gegeben wurden die Entscheidun-

gen eins�mmig getroffen 

Der vollständige Text kann auf der 

Gemeindeverwaltung eingesehen 

werden. 

Début de la séance 8:00 heures Fin de la séance  10:55 heures 

Convoca,on des conseillers 17.12.2014 Annonce publique de la séance 17.12.2014 

Nombre de points à l’ordre du jour 6 

Présents 
M. Elsen, bourgmestre, MM. Olinger, Eyschen, échevins, Mmes Glesener-Haas, Pauly-

Pitz, MM. Faber (sauf pts 5 et 6), Lehners,  conseillers; assiste(nt): M. Stein, secrétaire 

Absent(s) excusé(s) M. Faber, conseiller (pts 5 et 6)  

Absent(s) non excusé(s) / 

Compte-rendu du Conseil Communal, séance du 23.12.2014 

1. Approba3on de 3tres de re-
ce]es au montant total de 

€ 827.098,27 se rapportant à l’exer-

cice 2014. 

2. Approba3on du décompte rela-
3f à l'installa3on d'une sirène 
d'alarme 112 à Dellen au montant 

de € 9.299,51.  

3. Approba3on du décompte rela-
3f à l’installa3on de deux bornes à 
vie et fourniture d’un défibrillateur 
mobile au montant total de 

€ 16.839,86. 

4. Approba3on du décompte rela-
3f à la fourniture d’un défibrilla-

teur mobile avec accessoires et te-
nue ves3mentaire pour le service 
«first responder» au montant total 

de € 4.537,69.  

5. Approba3on du budget rec3fié 
de l'exercice 2014. 

6. Approba3on du budget de l’exer-
cice 2015 à cinq voix et une absten-

,on. 

Remarque : sauf indica�on con-

traire, les décisions ont été prises à 

l’unanimité des voix 

Le texte intégral peut être consulté 

à l’administra�on communale 
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Bericht der Gemeinderatssitzung vom 24.02.2015  

1. Genehmigung des Forstwirt-
scha+splans 2015 der Kirchenfabrik 
Grosbous. 

2. Genehmigung der Einnahmeer-
klärungen in Höhe von € 880.610,78 
betreffend die Haushaltsjahre 2014 

(€ 570.976,21) und 2015 

(€ 309.634,57). 

3. Genehmigung von Budget-
Änderungen 

3.1 Schaffung eines Ar�kels 

4/850/221312/15017 « Ersetzen der 

Konvektoren der Kapelle in Dellen » 

und Einschreiben eines Kredits von 

€ 3.750.-.  

3.2 Krediterhöhung des Ar�kels 

4/412/221313/15004 « Arbeiten an 

Forstwegen: Weg ‘Alebësch III’ » um 

€ 2.260.- auf ein Gesamtkredit von 

€ 28.000.-.  

3.3 Krediterhöhung des Ar�kels 

4/831/223410/15007 « Erwerb von 

Trennpanelen » um € 2.000.-  auf ein 

Gesamtkredit von € 8.000.-. 

4. Änderung der Gebühren für Ab-
fallentsorgung (Sperrmüll); Die Ge-

bühren für das Einsammeln und Ent-

sorgen von Sperrmüll wurden wie 

folgt festgelegt: 

− € 35.- pro Sammelstelle 

− + € 25€.- je m3 eingesammel-

ter Sperrmüll 

(geltend ab der 1. Sammlung welche 

nach der Veröffentlichung laut Ar�-

kel 82 des Gemeindegesetzes 

staDindet). 

5. Genehmigung der Endabrech-
nung der Instandsetzungsarbeiten 
an den Feldwegen „Bichelchen“, 
„Prënert, Schankegriecht und Fro-
umebierg“ sowie „Buschrieder-
bierg“ in Grosbous (Projekt ASTA 
300802) in Höhe von € 136.325,80. 

6. Abs3mmung über die Grundsatz-
entscheide im Rahmen des 
Klimapaktes bei sechs posi,ven 

S,mmen und einer Enthaltung. De-

tails: siehe unten. 

7. Rücktri] eines Mitglieds des Kli-
ma-Teams. Der RücktriB von Herr 

Jeannot Faber als Mitglied des Klima

-Teams wird eins,mmig angenom-

men. 

8. Ernennung eines Mitglieds der 

Kommission für Jugend, Sport und 
Freizeit. Herr Patrick Longo von 

Grosbous wird als Mitglied der Kom-

mission für Jugend, Sport und Frei-

zeit genannt, dies für den Zeitraum 

bis zu den nächsten gewöhnlichen 

Gemeindewahlen: 

Die Kommission für Jugend, Sport 

und Freizeit besteht ab sofort aus 

folgenden Mitgliedern (alphabe,sch 

geordnet): 

− ASORNE-KEDAD Laurianne 

− GLESENER Claude 

− KRIER Nathalie 

− LONGO Patrick 

− PALERMO-CARDOSO Anna 

− PLETSCHETTE-SCHAUL Carine 

 

 

Beginn der Sitzung 8.00 Uhr Ende der Sitzung 9:40 Uhr 

Einberufung der Gemeinderäte 13.02.2015 Öffentliche Bekanntmachung 13.02.2015 

Anzahl der Punkte auf der Tagesordnung 8 

Anwesend 

Herr Elsen, Bürgermeister, d. Herren Olinger, Eyschen, Schöffen, Frau Glesener-Haas, 

Frau Pauly-Pitz, d. Herren Faber (außer Punkt 7), Lehners, Gemeinderat; wohnten der 

Sitzung bei: Herr Stein, Sekretär, Herr Engeldinger, Förster (Punkt 1)  

Abwesend : entschuldigt Herr Faber, Gemeinderat (Punkt 7) 

Abwesend : unentschuldigt / 

Bemerkung: falls nicht anders an-

gegeben wurden die Entscheidun-

gen eins�mmig getroffen 

Der vollständige Text kann auf der 

Gemeindeverwaltung eingesehen 

werden. 

Der Gemeinderat entscheidet: 

6.1 Ein Leitbild zur Klima- und Energiestrategie im Einklang 
mit der gemeinsamen Energiepoli3k und dem na3onalen 
Klimaschutz zu erstellen. 

Diese Leitlinien enthalten quan,ta,ve Aussagen über: 

− Energieeffizienz und erneuerbare Energien 

− Mobilität 

− Landesplanung 

 

6.2 Ein Energie- und Klimaschutzkonzept zu erstellen  

Dieses Konzept beinhaltet detaillierte Strategien für: 

− Energieeinsparung; 

− Die Verbesserung der Effizienz und Senkung der CO2-

Emissionen; 

− Eine bessere Nutzung des lokalen Potenzials für 

erneuerbare Energien; 

− Den Schutz der natürlichen Umwelt; 

 

6.3 Alle 2 bis 3 Jahre eine Überprüfung der Energie- und 
Klimasitua3on in der Gemeinde, einschließlich der 
Mobilität, durchzuführen. 

Diese Überprüfung beinhaltet: 

− Produk,on und Verbrauch von Energie (Wärme und 

Strom) in der Gemeinde; 

− Emissionen von Treibhausgasen für das gesamte 

Gemeindegebiet; 

− Gebäude (Anzahl der Passivhäuser und 

Niedrigenergiehäuser); 

Bericht der Gemeinderatssitzung vom 24.02.2015 

Grundsatzentscheide Klimapakt 2015 
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− Mobilität (Modal Split, die Zahl der zugelassenen 

Fahrzeuge, die Anzahl der elektrischen Fahrzeuge, 

kommunales Budget für Mobilität); 

− Abfälle (Volumen / Gewicht der Abfälle, 

Recyclingquoten); 

− Wasserversorgung und Abwasser (Wasserverbrauch 

pro Kopf). 

 

6.4 Die Einbindung der Gemeinde Grosbous im 
Energieatelier des Kanton Redange zu bestä3gen, dessen 
Aufgabe in der Förderung der Energieeffizienz, der Nutzung 
erneuerbarer Energien und der Beratung von 
Privatpersonen im Bereich nachhal3ges Bauen und 
Renovieren besteht. 

Zu den Leistungen des Energieatelier gehören: 

− Regelmäßige Informa,on über das 

Energieberatungsangebot; 

− Beratungsservice-Angebot im Internet; 

− Infoschalter mit Öffnungszeiten für die Öffentlichkeit; 

− Möglichkeit der telefonischen Beratung; 

− Kostenlose Beratung; 

− Entwicklung von Informa,onsgrundlagen (Ordner für 

Bauherren mit Tipps und Kontaktadressen) 

− Auclärung und Informa,on der Eigentümer 

(Informa,ons-veranstaltungen, Themenabende, etc.). 

 

6.5 Beim Bau oder bei Sanierungsprojekten kommunaler 
Gebäude relevante Kriterien für die Energieeinsparung, die 
Bekämpfung des Klimawandels und der Nutzung 
erneuerbarer Energien zu verlangen. 

Die Anbieter sind verpflichtet, die folgenden Kriterien 

bestmöglich zu integrieren: 

− Wärmedämmung und vorbildliche Energieeffizienz 

(Standard für neue Gebäude: Passivhaus oder 

Niedrigenergie-Standard für bestehende Gebäude: die 

bestmögliche Klasse unter Wahrung der 

wirtscha7lichen Rentabilität und der Schutzkriterien 

des architektonischen Erbes) ; 

− Erneuerbaren Energiequellen für die Erzeugung von 

Strom und Wärme (Sonnenkollektoren, 

Wärmepumpen, Photovoltaik etc.); 

− Ein Anschluss an das Fernwärmenetz, wenn möglich 

und wenn es vorhanden ist; 

− Ra,onelle und wirtscha7liche Nutzung von Strom, 

geregelte Heizungspumpen mit niedriger 

Energieklasse etc; 

− Interne energieffiziente Netzwerke mit Fiberglas, ; 

− LED oder ähnliche Technologien (T5) in der 

Innenbeleuchtung; 

− Funk,onsgrundstücksbeleuchtung, keine Dekora,ons-

beleuchtung; 

− Einsatz von Bewegungsmeldern mit Zeitschaltuhr 

− Der Bau und die Ausrichtung der Gebäude sieht eine 

maximale Nutzung des Tageslichtes (kostenlos) vor; 

− Versickerung von Regenwasser (Dachbegrünung, ...), 

eine Verringerung der Bodenversiegelung 

− Wiederverwendung von Regenwasser, soweit 

technisch möglich und wirtscha7lich vertretbar; 

− Wassersparende Trinkwasserarmaturen; 

− Warmwasser nur an Orten an denen es unbedingt 

notwendig ist; 

− Einschränkung der Gebäude-Klima,sierung bei neuen 

Projekten (eine natürliche Belü7ung wird vorgezogen); 

− Nachhal,ge Gebäudetypen unter Berücksich,gung der 

Lebenszyklusanalyse; 

− Grünflächen und die Vernetzung von Grünflächen, 

Achtung der biologischen Vielfalt, Verwendung von 

pflegeleichten, ungi7igen und nicht-dornigen, 

vorzugsweise mehrjährigen, Arten; 

− Eine ausgezeichnete Erreichbarkeit und Infrastruktur 

für den Langsamverkehr (Fußgänger- und Radwege) 

sowie ausreichend Abstellplätze für Fahrräder; 

− Schaffung von Zugängen für Personen mit reduzierter 

Mobilität, Kinderwagen usw. zu allen Gebäudeebenen 

− Berücksich,gung von Nachhal,gkeitskriterien beim 

Bau, der Nutzung und bei der Wartung; 

− Implemen,erung von Komponenten, die wenig 

Wartung erfordern. 

 

6.6 Aufnahme aller Gebäude und technischen Installa3onen 
und jährliche Evalua3on ihres Energie- und 
Wasserverbrauchs. 

− Eine Bestandsaufnahme aller Gebäude mit ihren 

Grunddaten (Alter, Zustand, Fläche, Heiztechnik, 

Wärmedämmung, Beleuchtung) wird erstellt; 

− Energiepässe werden für alle kommunalen Gebäude 

erstellt; 

− Die für die Erfassung des Energieverbrauchs (Strom 

und Wärme) und Wasserverbrauch der kommunalen 

Gebäuden und Anlagen verantwortlichen Personen 

sind in einem Organigramm festgelegt. Es wird dort 

festgelegt an wen die Daten zur Analyse weitergeleitet 

werden; 

− Energie- und Wasserverbrauch für alle Neubauten und 

für alle größeren bestehenden Gebäuden (. + 1.000 m2) 

werden monatlich aufgenommen und analysiert; 

− Jährliche Überprüfungen des Verbrauchs für alle 

kleineren bestehenden Gebäuden (< 1'000 m2 ); 

− Der Gemeinderat und die Hausmeister und / oder 

Nutzer der  Gebäude erhalten die Ergebnisse der 

Bewertung (Feedback ihrer Bemühungen, die 

Ergebnisse werden gemeinsam disku,ert). 

 

6.7 die regionalen Auswirkungen des Klimawandels 
abzuschätzen unter Berücksich3gung der Anfälligkeit des 
Gemeindegebiets und entsprechend zu handeln. 

Die Themen dieser Bewertung sind: 

− Risikobewertung (Hochwasser, Erosion, 

Waldbrandgefahr); 

− Sicherheit der Bevölkerung 
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 6.8 Grundbesitzer zu sensibilisieren im Hinblick auf 
Maßnahmen zur Energieeffizienz, des Energieverbrauchs 
und des Klimaschutz. 

Im Rahmen ihrer Bauvorhaben sollen Landbesitzer ermu,gt 

werden: 

− Die Baudichte, welche durch den geltenden PAG 

vorgeschrieben ist, zu respek,eren; 

− Auf eine sinnvolle Ausrichtung der Gebäude, 

kompakte Bauformen und hohe Energieeffizienz zu 

acthen; 

− Sich an das Wärmenetz anzuschließen, falls 

vorhanden, und wenn dies technisch möglich ist; 

− Den Langsamverkehr zu berücksich,gen; 

− das Einsickern des Regenwassers zu fördern und die 

Bodenversiegelung verringern; 

− Systeme zur Sammlung und Verwertung von 

Regenwasser  zu installieren (gefördert durch die 

Gemeinde), vorausgesetzt, dass ein solches System 

nicht vorgeschrieben ist (laut PAG-Zone); 

− Grünflächen vorzusehen und nach Möglichkeit in das 

Grünflächennetz zu integrieren; 

 

6.9 die Energieeffizienz der öffentlichen Beleuchtung zu 
erhöhen. 

Die Gemeinde Grosbous wird allmählich auf LED-Technologie 

oder eine ähnlich effiziente Technologie umsteigen; 

 

6.10 laufend den Wasserverbrauch der kommunalen 
Gebäude zu kontrollieren und zu op3mieren. 

Wassersparmaßnahmen werden getroffen (Einbau von 

effizienten Geräten und Wasserhähnen). Nutzer der 

kommunalen Gebäude werden regelmäßig über die 

effiziente Nutzung von Wasser informiert. 

 

6.11 ein intelligentes und nachhal3ges Verhalten der 
kommunalen Mitarbeiter in Bezug auf Mobilität zu fördern. 

− Fahrgemeinscha7en für externe Besucher; 

− ABrak,ve Parkplätze für Fahrräder und zur Verfügung 

stellen von Duschen; 

− Genehmigung von Telearbeit für bes,mmte 

Posi,onen; 

− Geschä7sreisen (Stadt, im Ausland) mit öffentlichen 

VerkehrsmiBeln, wenn möglich; 

− Bereitstellung von E-Bikes für kommunale 

Mitarbeiter; 

− Die regelmäßige Erhebung des Verbrauchs der 

Kommunalfahrzeuge. 

 

6.12 die Verbraucher (Haushalte, Wirtscha+) zu ermu3gen, 
Wasser mit Hilfe verschiedener Mi]el einzusparen. 

− Das Wassergesetz vom 19. Dezember 2008 wird 

umgesetzt; 

− Der individuelle Wasserverbrauch ist auf der 

Rechnung oder einer Anlage zur Rechnung aufgeführt; 

− Es wird eine MiBeilung des 

Vorjahreswasserverbrauchs sowie des 

durchschniBlichen Wasserverbrauchs durchgeführt 

werden; 

− Die alten Wasserzähler werden systema,sch und 

schriBweise durch elektronische, mit einem 

Funkmodul ausgestaBete, Wasserzählern ersetzt, um 

regelmäßigere Kontrollen des Verbrauchs und die 

wirksame Leckageerkennung zu gewährleisten. 

 

6.13 Einkaufsrichtlinien festzulegen, unter Berücksich3gung 
von Energie- und Klima-Faktoren sowie der 
Lebenszykluskosten für folgende Anschaffungen: 

− Dem Erwerb von Büromaterial; 

− Gebäudeunterhalt (Reinigung); 

− Keine Verwendung von Tropenholz; 

− Tieeau und Hochbau; 

− Regionalen, biologischen und "Transfair"-Produkten 

wird der Vorzug gegeben (Maison Relais, lokale Feste 

...) 

− Materialien zum Au7auen der Straßen 
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Début de la séance 8:00 heures Fin de la séance 9:40 heures 

Convoca,on des conseillers 13.02.2015 Annonce publique de la séance 13.02.2015 

Nombre de points à l’ordre du jour 8 

Présents 

M. Elsen, bourgmestre, MM. Olinger, Eyschen, échevins, Mmes Glesener-Haas, Pauly-

Pitz, MM. Faber (sauf décision pt 7), Lehners,  conseillers; wohnten der Sitzung bei: M. 

Stein, secrétaire, M. Engeldinger, préposé fores,er (point 1)  

Absent(s) excusé(s) M. Faber, conseiller (prise de décision pt 7) 

Absent(s) non excusé(s) / 

Compte-rendu du Conseil Communal, séance du 24.02.2015 

1. Approba3on du plan de ges3on 
2015 des forêts de la fabrique 
d'église Grosbous. 

2. Approba3on de 3tres de re-
ce]es au montant total de € 

880.610,78 se rapportant aux exer-

cices 2014 (€ 570.976,21) et 2015 

(€ 309.634,57). 

3. Approba3on de modifica3ons 
budgétaires: 

3.1 Créa�on d’un ar�cle 

4/850/221312/15017 libellé 

«remplacement des convecteurs de 

la chapelle à Dellen» et inscrip,on 

d’un crédit de € 3.750.-.  

3.2 Majora�on du crédit de l’ar�cle 

4/412/221313/15004 libellé 

«travaux de voirie fores�ère : che-

min ‘Alebësch III’» de € 2.260.- pour 

le porter à € 28.000.-.  

3.3 Majora�on du crédit de l’ar�cle 

4/831/223410/15007 libellé 

«acquisi�on de panneaux de sépa-

ra�on» de € 2.000.- » pour le por-

ter à € 8.000.-. 

4. Modifica3on du règlement-taxe 
sur l’enlèvement des déchets: nou-
velle fixa3on du tarif pour l’enlè-

vement des déchets encombrants 
comme suit 

La taxe en ma,ère d’enlèvement et 

de compactage des objets encom-

brants sur commande est fixée à :  

- € 35.- par point d’enlèvement  

- + € 25.- par m3 de déchets encom-

brants enlevé. 

(Décision applicable à par�r de la 

1ère collecte qui suivra la publica-

�on prévue par l’ar�cle 82 de la loi 

communale modifiée du 13 dé-

cembre 1988.) 

5. Approba3on du décompte des 
travaux de réfec3on de la voirie 
rurale aux lieux dits «Bichelchen», 
«Prënert, Schankegriecht et 
Froumebierg», «Heedebierg» et 
«Buschriederbierg» à Grosbous 
(projet ASTA 300802) au montant 

total de € 136.325,80. 

6. Prise de décisions de principe 
dans le contexte du pacte climat ’à 

six voix et une absten,on. Détails 

voir en bas. 
 

7. Démission d'un membre de 
l'équipe climat La démission de M. 

Jeannot Faber comme membre de 

l’équipe climat est acceptée à l’una-

nimité des voix. 

8. nomina3on d'un membre à la 
commission de la jeunesse, des 
sports et des loisirs que Monsieur 
Patrick Longo de Grosbous est nom-

mé membre de la commission de la 

jeunesse, du sport et des loi-

sirs pour la période allant jusqu’aux 

prochaines élec,ons communales 

ordinaires ; 

que la commission de la jeunesse, 

du sport et des loisirs se compose 

dès-à-présent comme suit (par 

ordre alphabé,que) 

− ASORNE-KEDAD Laurianne 

− GLESENER Claude 

− KRIER Nathalie 

− LONGO Patrick 

− PALERMO-CARDOSO Anna 

− PLETSCHETTE-SCHAUL Carine 

Remarque : sauf indica�on con-

traire, les décisions ont été prises à 

l’unanimité des voix 

Le texte intégral peut être consulté 

à l’administra�on communale 

Compte-rendu du Conseil Communal, séance du 24.02.2015 

Décisions de principe dans le contexte du pacte climat ’ 

Le conseil communale décide: 

6.1 d’établir des principes directeurs (Leitbild) en ma3ère 
de stratégie clima3que et énergé3que de la commune 
conforme à la poli3que énergé3que et clima3que na3onale 
de protec3on du climat. 

Ces principes directeurs comprennent des déclara,ons 

quan,ta,ves concernant : 

− L’efficacité énergé,que et les énergies renouvelables 

− La mobilité 

− L’aménagement du territoire 

 

 

6.2 d’établir un concept énergé3que (Energiekonzept) et de 
protec3on du climat détaillant les principes directeurs. 

Ce concept comprend des stratégies détaillées pour :  

− L’économie d’énergie ; 

− Une améliora,on de l’efficacité et la réduc,on des 

émissions de CO2 ; 

− Une meilleure u,lisa,on du poten,el local de 

produc,on d’énergie renouvelable ; 

− La protec,on des milieux naturels ; 
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6.3 d’établir tous les 2 à 3 ans un bilan de la situa3on 
énergé3que et clima3que pour l’ensemble du territoire, y 
compris la mobilité. 

Ce bilan inclut : 

− la consomma,on et la produc,on d'énergie (chaleur 

et électricité) sur le territoire communal ; 

− les émissions de gaz à effet de serre pour l'ensemble 

du territoire communal ; 

− les bâ,ments (nombre de maisons passives et de 

maisons à basse consomma,on d'énergie) ; 

− la mobilité (modal split, nombre de véhicules 

enregistrés, nombre de véhicules électriques, budget 

communal pour la mobilité) ; 

− les déchets (volume/poids des déchets, taux de 

recyclage) ; 

− l'approvisionnement en eau et eau résiduelle 

(consomma,on d'eau par habitant). 

 

6.4 de confirmer l’engagement de la commune de Grosbous 
dans l’ENERGIEATELIER du canton de Redange, ayant pour 
mission de promouvoir l’efficacité énergé3que, l’u3lisa3on 
d’énergies renouvelables et de conseiller les par3culiers en 
rénova3on et construc3on durable.  

Les services de l’EnergieAtelier incluent : 

− informa,ons régulières sur l'offre de service de 

conseils en énergie ; 

− offre de service de conseil disponible sur internet ; 

− guichet d'informa,on avec heures d'ouverture au 

public ; 

− possibilité de conseil téléphonique ; 

− conseil gratuit ; 

− élaborer des bases d'informa,on (dossiers pour les 

maîtres d'ouvrage avec conseils et adresses de 

contact) ; 

− sensibilisa,on et informa,on des maîtres d’ouvrage 

(séances d'informa,on, soirées à thème, etc.). 

 

6.5 de demander, en cas de projets de construc3on ou 
d’assainissement de bâ3ments communaux, des critères 
per3nents en ma3ère d’économie d’énergie, de lu]e contre 
le changement clima3que et d’u3lisa3on d’énergies 
renouvelables. 

Les prestataires sont tenus d’intégrer au mieux les critères 

suivants : 

− une isola,on thermique et une performance 

énergé,que exemplaire (norme pour nouveau 

bâ,ment: bâ,ment passif ou basse consomma,on 

d’énergie  --- norme pour bâ,ment existant : la 

meilleure classe possible en respectant une certaine 

rentabilité économique ainsi que des critères de 

protec,on du patrimoine architectural) ; 

− des sources d'énergie renouvelables pour la 

produc,on d’électricité et de chaleur (panneaux 

solaires thermiques, pompe à chaleur, photovoltaïque 

etc) ; 

− un raccordement au réseau de chauffage à distance si 

possible et s’il existe ; 

− une u,lisa,on ra,onnelle et économique de 

l’électricité, pompes de chauffage régulées à faible 

consomma,on etc ; 

− des réseaux informa,ques câblés en fibre de verre, 

peu énergivores ; 

− technologie LED ou similaire (T5) dans l’éclairage 

intérieur ; 

− éclairage extérieur fonc,onnel et non pas de 

décora,on ; 

− u,lisa,on de détecteurs de mouvement avec 

temporisa,on de l’éclairage ; 

− le design des bâ,ments et leur orienta,on prévoit 

qu’un maximum de lumière naturelle (gratuite) soit 

disponible ; 

− une infiltra,on de l'eau pluviale (toiture verte,…), une 

réduc,on de l'imperméabilisa,on des sols 

− une réu,lisa,on de l’eau de pluie, si techniquement 

possible et économiquement jus,fiable ; 

− des armatures économes pour la distribu,on de l’eau 

potable ; 

− de l’eau chaude qu’aux endroits où il en est 

absolument nécessaire ; 

− une restric,on de la clima,sa,on dans les nouvelles 

planifica,ons (priorité sera accordée à la ven,la,on 

naturelle) ; 

− un type de construc,on durable avec prise en compte 

de l’analyse de cycle de vie ; 

− des surfaces vertes et une mise en réseau des 

surfaces vertes, respect de la biodiversité, u,lisa,on 

d’essences non vénéneuses et non épineuses, à faible 

maintenance, de préférence pluriannuelles ; 

− une excellente accessibilité et infrastructure pour la 

mobilité douce (réseau piétonnier, cyclable) et des 

emplacements pour vélos en nombre suffisant ; 

− créa,on des accès pour PMR (personnes à mobilité 

réduite), pousseBes etc. à tous les niveaux 

accessibles  

− prise en compte des critères durables lors de la 

construc,on, de l’exploita,on et lors de la 

maintenance ; 

− mise en œuvre de composants qui ne nécessitent 

qu’un faible entre,en. 

 

6.6 de saisir le patrimoine bâ3 et les installa3ons 
techniques et d’évaluer la consomma3on d’énergie et 
d’eau annuellement. 

− un inventaire de toutes les construc,ons avec les 

caractéris,ques de base (âge, état, surface, 

technologie de chauffage, isola,on thermique, 

éclairage) est établi ;  

− des passeports énergé,ques seront élaborés pour les 

bâ,ments communaux ;  

− les responsables pour le relevé de la consomma,on 

d’énergie (électricité et chaleur) et la consomma,on 

d’eau dans les bâ,ments municipaux et équipements 

sont définis dans un organigramme. Il y est défini à 

qui les données doivent être transmises pour 

analyse ;  

− les consomma,ons d'énergie et d'eau pour tous les 
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nouveaux bâ,ments ainsi que pour tous les grands 

bâ,ments existants (sup. à 1'000 m2 SRE) sont 

relevées et analysées mensuellement ; 

− des contrôles annuels des consomma,ons pour tous 

les pe,ts bâ,ments existants (inf. à 1'000 m2 SRE) ont 

lieu ; 

− Le conseil communal, ainsi que les concierges et / ou 

les u,lisateurs des immeubles reçoivent les résultats 

de l'évalua,on (feedback par rapport à leurs efforts, 

les résultats sont discutés en commun). 

 

6.7 de procéder à l’es3ma3on des effets du changement 
clima3que en tenant compte de la vulnérabilité de son 
territoire et d’agir en conséquence. 

Les thèmes abordés pour cet examen sont notamment : 

− évalua,on des risques (inonda,on, érosion, risque 

d'incendie de forêt) ; 

− sécurité de la popula,on 

 

6.8 de procéder à la sensibilisa3on des propriétaires 
fonciers de prendre des mesures en ma3ère d’efficacité 
d’énergie, de réduc3on de la consomma3on d’énergie et de 
protec3on du climat. 

Dans le cadre de leurs projets de construc,on individuels ou 

d’ensembles, les propriétaires fonciers seront encouragés : 

− de respecter une densité des construc,ons adaptées 

et fixées par le PAG en vigueur; 

− de respecter une bonne orienta,on des bâ,ments, 

des formes de construc,on compactes, une grande 

efficacité énergé,que ; 

− de se brancher sur le réseau de chaleur, s’il en existe 

et si ceci est techniquement réalisable ; 

− de prendre en compte la mobilité douce ;  

− de favoriser l’infiltra,on de l’eau de pluie et de 

réduire l’imperméabilisa,on des sols ; 

− de prévoir l’installa,on d’un système de collecte et 

récupéra,on des eaux de pluie (subven,onnable par 

la commune) pour autant qu’un tel système n’est pas 

imposé (selon la zone du PAG) ; 

− de prévoir des surfaces vertes et leur intégra,on – 

dans la mesure du possible – dans un réseau de 

surfaces vertes.  

 

6.9 de procéder à une augmenta3on de l’efficacité 
énergé3que de l’éclairage public. 

La commune de Grosbous procédera progressivement à une 

migra,on vers la technologie LED ou similaire, hautement 

efficace.  

 

6.10 de vérifier et d’op3miser con3nuellement la 
consomma3on d’eau des biens communaux. 

Des mesures d’économie d’eau sont prises (mise en place 

d’appareils et de robinets économes en eau ou à débit 

temporisé). Les u,lisateurs des bâ,ments communaux sont 

régulièrement informés sur une u,lisa,on efficace de l’eau.  

 

 

6.11  d’encourager un comportement intelligent et durable 
en ma3ère de mobilité auprès de ses employés. 

− Car-pooling pour visites extérieures ; 

− Places de sta,onnement aBrayantes pour les vélos et 

mise à disposi,on de douches ; 

− Permission du télétravail pour certains postes ; 

− Déplacement professionnel (en ville, à l’étranger) en 

transport public si possible ; 

− Mise à disposi,on de vélo électrique pour les 

employés communaux ; 

− Le relevé régulier de la consomma,on des véhicules 

communaux. 

 

6.12 d’encourager les consommateurs (ménages, secteur 
professionnel) à économiser l’eau à l’aide de divers 
moyens: 

− la loi du 19 décembre 2008 rela,ve à l’eau est mise en 

œuvre ;  

− la consomma,on individuelle d’eau figurera sur la 

facture ou dans une annexe à la facture ; 

− il sera procédé à la communica,on de la 

consomma,on d’eau de l’année précédente ainsi que 

de la consomma,on d’eau moyenne ; 

− il est procédé à la mise en place systéma,que et 

progressive de compteurs électroniques équipés d’un 

module radio, permeBant des contrôles plus réguliers 

des consomma,ons et la détec,on efficace 

d’éventuelles fuites. 

 

6.13 de fixer des direc3ves d'achats en tenant compte des 
facteurs énergé3ques et clima3ques, ainsi que des coûts du 
cycle de vie dans les acquisi3ons suivantes : 

− l'acquisi,on de matériel de bureau ;  

− l'entre,en des bâ,ments (neBoyage) ; 

− l'exclusion de l'u,lisa,on de bois tropical ; 

− les travaux publics et la construc,on de bâ,ments ; 

− la préférence est accordée aux produits régionaux, 

biologiques et « Transfair » (Maison Relais, fêtes 

communales,…) 

− les matériaux pour le dégel et le sablage des routes 



 

 

e¢zÄxÅxÇàá vÉÅÅâÇtâå 
Règlement concernant… 

Reglement betreffend ... 

décision conseil communal 

Entscheid  Gemeinderat 

approba4on ministérielle  

Genehmigung durch Ober-

behörde 

publica4on 

Bekanntmachung 

 

valable à par4r 

du… 

In KraB seit dem 

... 

Nouvelle fixation du prix de vente 
d’un ticket « repas sur roues » à par-

tir du 1.1.2015 

16.12.2014 21.1.2015 3.2.2015 3 jours après la 

publication 

e¢zÄxÅxÇàá vÉÅÅâÇtâå 

Mir begréissen eise neie Fierschter 
D’Gemeng freet sech, matzedeelen, dat zanter dem 1. Januar 2015 den Här Engeldinger Chris3an sech ëmt 

d’Bëscher vun der Gemeng Groussbus këmmert. 
 

Mir wënschen dem Här Engeldinger vill Erfolleg! 

 

Bienvenue à notre nouveau préposé 
fores3er 
L’administra,on communale a le plaisir d’annoncer que depuis le 1ier 

janvier 2015, Monsieur Engeldinger Chris3an s’occupe des forêts 

communales de Grosbous. 
 

Nous lui souhaitons beaucoup de succès! 

 

Kontak / Concact 

Triage Grosbous  

Monsieur Chris,an Engeldinger, préposé fores,er  

GSM 621 202 118 

email: chris,an.engeldinger@anf.etat.lu 

Projet de plan de ges3on des districts hydrographiques du Rhin et de la 
Meuse (par3es luxembourgeoises) 

Consultation du public  
Les documents peuvent être téléchargés et consultés sur le site internet de l’Administration de la gestion de 

l’eau: www.waasser.lu sous l’onglet « Directive - Directive-cadre sur l’eau - 2e cycle (2015-2021) » ainsi que 

sur le portail de l’environnement. 

http://www.eau.public.lu/directive_cadre_eau/directive_cadre_eau/2015-2021_2e_cycle/Plan-de-
gestion/index.html 

Dans le cadre de la procédure prévue à l’article 56 de la loi modifiée du 19 décembre 2008 relative à l’eau, le 

public est sollicité de consulter ces documents. Des observations écrites peuvent être déposées jusqu’au 22 août 

2015 auprès du collège des bourgmestre et échevins qui les tr ansmet à Madame la Ministre de 

l’Environnement ou directement auprès de Madame la Ministre de l’Environnement . 



  

 

Na3onales Referendum vom 7. Juni 2015 
 

Die Wähler sind dazu aufgerufen, am 7. Juni 2015 über folgende Fragen, betreffend die Ausarbeitung einer neuen 

Verfassung, mittels Referendum mit „Ja“ oder „Nein“ abzustimmen: 
 

1) «Befürworten Sie die Idee, dass die Luxemburger im Alter zwischen sechzehn und achtzehn Jahren das Recht 
erhalten, sich fakultativ in die Wählerlisten einzutragen, um sich als Wähler an den Wahlen zur 
Abgeordnetenkammer, dem Europaparlament und dem Gemeinderat sowie an den Referenden zu beteiligen?» 

2) «Befürworten Sie die Idee, dass ausländische Mitbürger das Recht erhalten, sich fakultativ in die Wählerlisten 
einzuschreiben, um sich als Wähler an den Wahlen zur Abgeordnetenkammer zu beteiligen, und dies unter der 
besonderen doppelten Bedingung, während mindestens zehn Jahren in Luxemburg gewohnt und sich vorher bereits 
an Kommunal- oder Europawahlen in Luxemburg beteiligt zu haben?» 

3) «Befürworten Sie die Idee, die Dauer während der eine Person ohne Unterbrechung Mitglied der Regierung sein 
darf, auf maximal zehn Jahre zu begrenzen?» 

 

Das Wahlbüro öffnet um acht Uhr morgens. Die Wähler müssen vor vierzehn Uhr vorstellig werden. Anschließend ist 

das Wahlbüro geschlossen. 

Die Verteilung der Einberufungsschreiben, begleitet von den Instruktionen an die Wähler, erfolgt in der Woche vom 25. 

Mai.  

Die Abstimmung ist obligatorisch für alle auf der Wählerliste eingetragenen Personen. 

Wähler, welche nicht an der Abstimmung teilnehmen können, müssen den Staatsanwalt in Diekirch, mit den 

notwendigen Rechtfertigungen, darüber in Kenntnis setzen.  

Sind automatisch von der Wahlpflicht ausgeschlossen: 

1. Wähler, welche am Tag der Wahl in einer anderen Gemeinde wohnen als der, von der sie ein 

Einberufungsschreiben erhalten haben 

2. Wähler, welche älter sind als 75 Jahre 

 

 

Briefwahl 

Folgende Personen können einen Antrag zur Zulassung auf Briefwahl stellen: 

− Wähler, welche älter als 75 Jahre sind 

− Wähler welchen es aus beruflichen oder persönlichen Gründen nicht möglich ist, zum Zeitpunkt des 

Referendums im Wahlbüro vorstellig zu werden (zB Auslandsaufenthalt, Krankenhausaufenthalt). 

− Luxemburger(Innen) welche im Ausland wohnen 
 

Der Antrag zur Zulassung auf Briefwahl wird durch einen einfachen Brief bzw. mit Hilfe eines vorgedruckten Formulars 

(siehe folgende Seiten) an den Schöffenrat der Gemeinde gestellt. Der Antrag muss im Zeitraum zwischen dem 30. 
März 2015 und dem 8. Mai 2015 gestellt werden. Anträge, welche außerhalb dieses Zeitraumes eingereicht werden, 

werden nicht berücksich,gt.  

Wähler, welche zur Briefwahl zugelassen worden sind, können nur auf diese Weise abs,mmen. Sie sind nicht zur 

Abs,mmung im Wahlbüro am 7. Juni zugelassen. 
 

Mitgeteilt durch den Schöffenrat 



 

 

Dieses Formular befindet sich ebenfalls auf der Internetseite der Gemeinde: hBp://www.groussbus.lu/fr/go/Docs/ 



  

 

Ce formulaire se trouve aussi sur le site internet de la commune: hBp://www.groussbus.lu/fr/go/Docs/  



 

 

 

Référendum national du 7 juin 2015 
 

Les électeurs sont appelés à se prononcer le 7 juin 2015 par voie de référendum sur les questions suivantes en 

relation avec l’élaboration d’une nouvelle Constitution, en répondant par «Oui» ou par «Non»: 
 

1) «Approuvez-vous l’idée que les Luxembourgeois âgés entre seize et dix-huit ans aient le droit de s’inscrire de 
manière facultative sur les listes électorales en vue de participer comme électeurs aux élections pour la Chambre 
des Députés, aux élections européennes et communales ainsi qu’aux référendums?» 

2) «Approuvez-vous l’idée que les résidents non luxembourgeois aient le droit de s’inscrire de manière 
facultative sur les listes électorales en vue de participer comme électeurs aux élections pour la Chambre des 
Députés, à la double condition particulière d’avoir résidé pendant au moins dix ans au Luxembourg et d’avoir 
préalablement participé aux élections communales ou européennes au Luxembourg?» 

3) «Approuvez-vous l’idée de limiter à dix ans la durée maximale pendant laquelle, de façon continue, une 
personne peut être membre du Gouvernement?» 

 

Les opérations électorales commencent à huit heures du matin. Les électeurs sont admis à voter s'ils se présentent 

avant quatorze heures. Ensuite le scrutin est clos. 

La distribution des lettres de convocation, accompagnés des instructions aux électeurs, aura lieu au domicile des 

électeurs, dans la semaine du 25 mai.  

Le vote est obligatoire pour tous les électeurs inscrits sur les listes électorales. 

Les électeurs empêchés de prendre part au scrutin doivent faire connaître au Procureur d’Etat à Diekirch leurs 

motifs, avec les justifications nécessaires.  

Sont excusés de droit: 

1.  les électeurs qui au moment de l’élection habitent une autre commune que celle où ils sont appelés à voter; 

2. les électeurs âgés de plus de 75 ans. 

 

 

Vote par correspondance 

Peuvent demander pour être admis au vote par correspondance 

− les électeurs âgés de plus de 75 

− les électeurs qui, pour des raisons professionnelles ou personnelles dûment justifiées, se trouvent dans 

l’impossibilité de se présenter en personne devant le bureau de vote auquel ils sont affectés  

− les luxembourgeois et luxembourgeoises domiciliés à l’étranger 

La demande d’admission au vote par correspondance se fait au collège échevinal par simple lettre sur papier libre 

ou sur un formulaire préimprimé à obtenir auprès de la commune (voire pages suivantes) entre le 30 mars 2015 et 
le 8 mai 2015. Toute demande parvenant au collège échevinal avant ou après cette période ne pourra pas être 

prise en considération.  

Les électeurs admis à voter par correspondance ne peuvent pas choisir un autre mode de vote. Ils ne seront donc 

pas admis à voter au bureau le jour des élections. 

 
 

Communiqué par le collège des bourgmestre et échevins 



  

 

W
at

 w
ar

 la
ss

? 



 

 

Kannertheater Januar 2015 zu Groussbus 
Et huet gespillt: d’Kanneréquipe vum Schankemännchen 



  

 

KANNERFUESBAL 2015 
 

Organiséiert vun der Elterevereenegung Groussbuss - Dellen (APEGD) 



 

 



  

 

E Puer weider Datumen vun der 
Musik: 

19.4 - Thé Dansant 

13.5 - Gala-Concert zu Grevels 

23.5 - Hämmelsmarsch Groussbus 

24.5 - Kiermesconcert mat Kiermesiessen 

28.6 - Concert Place d'Armes 

Weider Informa,ounen fann dir ob eisem 

Internet-Site www.musek.grosbous.eu  

Fotos + Text: André PletscheBe 

Mickymaus-Bal 2015 
Organiséiert vun der Groussbusser Musék asbl 



 

 

� 
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M a i s o n  R e l a i s  N e w s  
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Kontakt: : laurianne.kedad@gmail.com 
https://de-de.facebook.com/people/Jugendraum-Groussbus/100009321699690 
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Barbarafeier bei den Feuerwehren- Préizerdaul-Grosbous 
Préizerdaul 

Die beiden Feuerwehrkorps Préizerdaul und Grosbous tätigen 

schon seit einiger Zeit ihre Einsätze gemeinsam. So kam auch der 

Gedanke dieses Jahr zum ersten Mal die Barbaramesse zusammen 

zu feiern. In der geschmückten Pfarrkirche im Préizerdaul 

zelebrierte Dechant Nico Jans den feierlichen Gottesdienst für alle 

lebenden und bereits verstorbenen Mitglieder beider 

Feuerwehrkorps. 

Dabei richtete der Geistliche warme Worte des Dankes und der 

Anerkennung an alle Anwesenden Feuerwehrmänner und Frauen 

für ihren ehrenvollen Einsatz im Dienste des Nächsten. 

An der Orgel begleitete Francis Glesener. 

(CR)(FOTO: CHARLES REISER) 



 

 

FUNDBÜRO - OBJETS TROUVES 

Des Schlësselen gouffen zu 

Groussbus am Schoulhaff 

fonnt a kënnen op der 
Gemeng während den 

Öffmungszäiten ofgeholl 

ginn. 

Ces clés ont été trouvées 

dans la cour de l’école à 
Grosbous et peuvent être 

récupérées à l’administra,on 

communale pendant les 

heures d’ouverture. 



  

 

A
c
ti

v
it

é
s
 d

a
n

s
 l

a
 c

o
m

m
u

n
e

 -
 A

k
ti

v
it

é
it

e
n

 a
n

 d
e

r 
G

e
m

e
n

g
 



 

 
R

u
b

ri
q

u
e

 é
co

  
 Ö

ko
-R

u
b

ri
k:

 A
c3

vi
té

s 
- 

A
k3

vi
tä

te
n

 

CHORALE ST. HUBERT DELLEN 
 

INVITATIOUN 
 

GROUSS BOTZ 2015 
 

Mir wellen Ierch häerzlech op eis tradi,onnell Grouss Botz invitéieren. 

Wéini ? 18. ABRELL 2015 

Rendez-vous  9H am Prommenhaff zu Groussbus 

   9H30 zu Dellen beim Verainsbau 

Duerno ?  Iessen am Verainsbau zu Dellen 

Umeldung:  Gremling Francine 

  Tel: 838612          GSM: 691838612   gremnorb@pt.lu 

  !! Virum 10. ABRELL 2015 !! 

     Merci am Viraus ! 

       Fir den Comité      

        Francine Gremling 
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Klima-Team News 



 

 
R

u
b

ri
q

u
e 

é
co

  
- 

 Ö
ko

-R
u

b
ri

k:
  K

LI
M

A
TE

A
M

-N
EW

S 



  

 

R
u

b
ri

q
u

e 
é

co
  

- 
 Ö

ko
-R

u
b

ri
k:

  K
LI

M
A

TE
A

M
-N

EW
S 

KLIMATEAM - EQUIPE CLIMAT: Kontakt	/	Contacte	

Caroline Schmit, Klimaberaterin  Tel: 26 62 08 01 22  Email: caroline.schmit@reidener-kanton.lu 

TEILNAHME AM KLIMATEAM 
Die Teilnahme am Klimateam bleibt weiterhin für jedermann zugänglich! Die 
Versammlungen werden im Vorraus öffentlich angekündigt und jeder, der an der 
jeweiligen Thematik interessiert ist, kann an der Diskussion teilnehmen. 
 

PARTICIPATION A L’EQUIPE CLIMAT 
La participation à l’équipe climat est possible à tout moment! Les dates des réunions 
seront publiées à l’avance. Toute personne intéressée à la thématique pourra librement 
participer à la discussion. 
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ENERGIEPARK RÉIDEN - KSM-NEWS 
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Les nouveaux formulaires sont disponibles sur  

www.ksm.lu, www.groussbus.lu, resp. au bureau de la population 
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Production	d'électricité	par	

l'installation	photovoltaïque	

'Weihersäift'		

Stromproduktion	durch	die	

Solaranlage	'Weihersäift'	
Depuis novembre 2013, l'installation 

photovoltaïque mise en place sur le centre 

technique 'Weihersäift' produit de l'énergie 

électrique. En 2014, l’installation a produit 

26.208 kWh d’énergie électrique. La production 

peut être surveillée en temps réel en suivant le 

lien suivant: http://home1.solarlog-
web.be/13551.html 

Seit November 2013 ist die Solaranlage auf dem 

Dach der technischen Halle 'Weihersäift' ans 

Stromnetz angeschlossen. Die Stromproduktion 

von 2014 beläuft sich auf insgesamt 26.208 

kWh. Die Stromproduktion kann in Echtzeit 

unter folgendem Link verfolgt werden: 

http://home1.solarlog-web.be/13551.html. 

Invitatioun 
Am Kader vum Referendum vum 7. Juni 2015 invitéieren 

d'Integratiouns-Kommissiounen vun de Gemengen aus dem Réidener Kanton an der Gemeng Maerzeg 

op eng Informatiounsversammlung mat Diskussiounsronn zum Thema 

D’Awunnerwahlrecht fir Net Lëtzebuerger – FIRWAT ? 
Méindeg, den 11. Mee 2015 um 19:30 Auer am Festsall vum Atert-Lycée zu Réiden 

Den Owend gett animéiert durech Memberen vun den Integratiounskommissiounen. Eng direkt mëndlech Iwwersetzung vun der Agence Interculturelle vun der ASTI vum 

lëtzebuergeschen an dat franséischt ass virgesin. 

D’ENTRÉE ASS FRÄI 
 

Invitation 
Dans le cadre du Referendum du 7 juin 2015 

les Commissions Communales Consultatives de l’Intégration du Canton de Redange et de la Commune de 

Mertzig 

invitent à une soirée d’information et de débat sur le thème  

Le droit de vote des non luxembourgeois résidents – Pourquoi ? 
lundi, le 11 mai 2015 à 19h30 dans la salle des fêtes du Lycée Atert à Redange 

La soirée sera animée par des membres des Commissions Consultatives Communales de l’Intégration. Une traduction orale directe du luxembourgeois vers le français sera 

assurée par l’Agence Interculturelle de l’ASTI. 

ENTRÉE LIBRE 


